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Colossians

Chapter 3

(The Messiah) NIT'W (with) O (you are risen) 132 (therefore) beon (if) 18 3:1
(sits) 20 (where The Messiah) NITWT (the place) TN (seek) W2 (that which is above) bybe
(of God) NTT2R™ (the right side) N3 (on) DY

(that in the earth) XY™ N2T (& not) X (feed on) WX (that which is above) D¥5T 2

(are hidden) 102 (& your livesUWD“m (for) 7" (to you) 7735 (you have died) 1702 3
(in God) RIT9X2 (The Messiah) N1 (with) QY

(our Life) 1™7 (Who is) 11777 (is revealed) RO (The Messiah) N1 (& whenever) "R 4
(in glory) NF273 (with Him) 7Y (you will be revealed) T12370 (you) TI3N (also) TN (then) 1777

(fornication) ¥117°37 (that are in earth) X¥INIT (your members) 112%2777 (therefore) bon (kill) N 5
(wicked) NP3 (& desires) XA (& diseases) NINDT (& impurity) NIDIWI
(idol) NI2ME (worship) DM (is) %7 (that which) ST (& greed) NW2IO

(of God) RITPRT (the anger) TTT317 (comes) NI (for) %3 (these things) 157 (because of) 112 6
(obedience) RMIODWONM (of dis-) N2 (His children) 71733 (upon) Sy

(the first) @*7P (from) 11 (you walked) Nﬁ:i?ﬂ (you) 1IN (also) 7N (& in these things) ]‘L)A'D'l 7
(in these things) 1*772 (you were) 130" (employed) 1°22711 (when) T2

(these things) 1977 (all) 17723 (from you) J1932 (put off) WT'3X (but) 17 (now) RWTT 8
(impure) N23W (speech) 8OO (blasphemy) XD (wickedness) XMW 2 (fury) XD (anger) XTI

(put him off) IR (but) NOR (with another) 173 (one) 17 (lying) ]‘BJ'IFJ (you will be) 1110 (neither) No19
(his ways) T35 (all of them) 313 (with) O¥ (ancient) NP (the man) X322

(in knowledge) NP2 (who is made new) NTANNT (the new) NN (& put on) w351 10
(of his Creator) 71727 (in the image) N72T3

(circumcision) NN (neither) 8o (& Syrian) N¥27NY (Jew) R*TI7° (there is not) b= (where) 72 11
(& Barbarians) ¥*123721 (Greeks) X™21° (neither) e (& uncircumcision) RN177N
(all) 52 (but) XON (& freeman) NINTTI2Y (servant) T2 (neither) X1
(is) 7T (The Messiah) R (& in every person) Y1722

(holy) RWTP (of God) NONT (the chosen ones) 8°21 (as) TN (therefore) beon (put on) wab 12
(& kindness) ND02) (& compassion) N2MIT (mercy) XTI (& beloved) N2°2mM
(of spirit) XTI (& length) F17%337 (& gentleness) RT3 (of mind) XID7 (& humility) 5112721

(another) T (one) T (& forgiving) 1PAWI (another) Rt (one) 7 (forebearing) "3 (& be you) 1M1 13
(just as) NI2'N (outrage) NP7 (his neighbor) M7 (against) by (to anyone) Y] (there is) 7N (& if) TNY
(forgive) P12W (you) 1NN (also) FIN (in this way) RIDTT (you) ]13'7 (has forgiven) P2 (The Messiah) X027

(of perfection) N17227T (the bond) NPT (which is) 177 (love) N2 (all) 7‘”53 (these things) 7‘57[ (& with) Q1 14

(to which) el (your hearts) ]DNZB (will govern) 7271 (of The Messiah) RIT*WT (& the peace) mnbe 15
(The Messiah) Nakviow (thanking) 1" (& be you) 1I0MT1 (body) 732 (in one) T3 (you are called) 1IN IPNN

(wisdom) N2 (in all) 503 (richly) IR (in you) 1122 (may dwell) 777 (that His word) SR 16
(in The Psalms) RMTI (your souls) 112WD3 (& instructing) "7 (teaching) ]‘Di?b (be you) 171™M
(be you) MM (with grace) N2 (of The Spirit) NMTT (& in songs) RNTMITDY (& in praises) NOTIWNI
(to God) RFT28Y (in your hearts) T12P1292 (singing) 1"
(& in works) NT2Y2) (in words) Ngilee! (you) 103N (that perform) 1"IWOT (thing) D7 (& every) 52117
(doing) 1"712¥ (be you) ]I (The Messiah) X0 (Yeshua) 21 (of our Lord) 17127 (in The Name) 712032
(The Father) X2 (to God) NTORD (by Him) 777°R2 (giving thanks) 172 (& be you) 1™

(to your husbands) ]‘D‘L)SJDL) (be subject) 1"TIVAWN (wives) NI 18
(in The Messiah) NIT'WM2 (that is right) P77 (as) TN

(toward them) 7‘”‘531 (bitter) 1°7°71 (be you) 110 (& not) N> (your wives) 112*W3 (love) 121N (husbands) X923 19

(for) " (thus) X127 (in all things) o mboa (your parents) ]D\'IZNL) (obey) WINWN (children) N2 20
(our Lord) 171 (before) BTP (it is pleasing) 2W

(they should lose heart) 12"PNN1 (lest) 8o (your children) 132712 (anger) 177370 (not) ¥ (parents) N7T2R 21

(of the body) X727 (your masters) ]13‘7?3‘7 (in all things) o nbos (obey) WINWN (servants) XTIV 22
(children of men) N@ ) (who please) 1°72WT (those) 17377 (as) TN (of the eyes) NIV (in sight) NiTT1A3 (not) )
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(of Jehovah) X7 (& in the awe) FINPMTDY (pure) N2 (in a heart) 8253 (but) ¥OX

(your souls) 1193 (all) 173 (from) 1 (you are) TN (that doing) 1120 (& all) 52123
(to children of men) NomaoT (as) TN (& not) 8o (that to our Lord) ]7?3‘7'! (as) "N (do) 172V

(a reward) RIVMD (you will receive) ]111"7313?3 (our Lord) 171 (that from) 17 (& know) W1 24
(you serve) pn‘n‘va (The Messiah) R (for) 7" (Jehovah) Wb (in the inheritance) N2

(what) BT (according to) ™ (pays) ¥72MN1 (but) 1>7 (the wrong doer) NabooR 25
(of faces) NEN2 (accepting) 201 (& there is not) oo (he does wrong) Soor






